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аудиторними заняттями.Вартим уваги є ще той факт,що,згідно аналізу проведеного 

освітньою агенцією міста Києва,рівень навчальних досягнень у певної частини  

отримувачів освіти  погіршився,а є навіть ті,хто відверто заявив про втрату інтересу 

до навчання. 

На рахунок всякого роду погіршень,слід зауважити,що в форматі  

дистанційного навчання вирішальним фактором лишається свідоме ставлення до 

оволодіння знаннями,ще й з акцентом на самодисципліну.Можливо з причини 

формального підходу до навчання дистанційно,яке виникло як" 

карантинне,тимчасове"і маємотакі невтішні факти. 

Навряд чи знайдеться той,хто сумнівається в перевагах очної форми 

навчання,однак і нехтувати можливостями,які пропонує нам дистанційний 

формат,було б нерозумно.Саме воно,дистанційне,розкриває нам нові горизонти на 

нашій освітній ниві і спроможне відповідати  викликам сучасності. 
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ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ВИЩІЙ ШКОЛІ 
 

Роль та завдання дистанційної освіти є одним із ключових питань, що привертають увагу. 

Переваги та недоліки такої форми навчання потребують значного аналізу. Дане питання є актуальним 

і необхідним в умовах COVID пандемії та війни в Україні. Воно зумовлене можливостями усіх сторін 

навчання за дистанційних умов. Дослідження привертає увагу до сучасних тенденцій світу та 

застосування ІКТ в даних реаліях. 

Ключові слова: інформаційно-комунікаційні технології навчання, дистанційне навчання, 

мовні компетенції, навчання іноземної мови, вища школа. 

 

Дистанційне навчання є одним із суттєвих досягнень людства, яке дозволяє 

отримувати знання студенту у будь-якому куточку світу, у будь-який час, не 

знаходячись поруч з викладачем. Взаємодія між суб’єктом і об’єктом процесу 

навчання відбувається як за допомогою відеозв’язку онлайн, так і за допомогою 

навчальних платформ. Процес дистанційного навчання іноземної мови нічим не 
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відрізняється від загальноусталених норм. Однак, нетрадиційна форма навчання, 

залишаючись актуальною, має свої переваги та недоліки.  

Каталізатором у застосуванні нових технологій і зміни традиційних форм 

навчання іноземної мови є глобальні процеси у світі. В останні роки дистанційна 

форма освіти вже отримала певне визнання і показала свою продуктивність за 

умовCOVID пандеміїта війни в Україні. Навіть при частковій відсутності світла та 

інтернету вдається підтримувати зв'язок із студентами, а саме: розміщати завдання на 

навчальних платформах і у хмарних технологіях, давати оцінку виконаним завданням 

та відповідати на запитання. 

Завдяки дистанційній формі освіти, на заняттях з іноземної мови з’явилося 

більше можливостей у застосуванні спеціальних навчальних комп’ютерних програм 

та мобільних застосунків, які дозволяють ефективніше демонструвати наочність, 

показувати відео та відтворювати аудіо записи із носіями мови [ 5].  

Вважається, що використання інформаційно-комунікативних технологій є 

якісно новими засобом поширень знань. ІКТ допомагають розвивати усі важливі 

навички мовлення онлайн, стимулюють та підвищують інтерес до навчання, 

формують інформаційну культуру студентів [4].  

Розробка самостійних робіт за допомогою ІКТ дозволяє створити оптимальні, 

поетапні та рівневі завдання для кожного [4]. Студентам пропонуються індивідуальні 

завдання, проекти, презентації. За такої умови, вони навчаються працювати з цими 

технологіями самостійно або у групах, набуваючи потрібних навиків. 

Дистанційна освіта приділяє значну увагу розвитку навичок самостійної 

роботи. Більшість завдань виконуються самостійно і покладені на відповідальність 

студентів. Це потребує самоконтролью та значної мотивації, що готує спеціаліста для 

подальшої робти в професії. 

Разом з тим, дистанційне онлайн навчання можливе за умови наявності 

потрібного обладнання і стабільного інтернету. Під час проведення онлайн занять, 

або кваліфікаційних іспитів виникає проблема із зв’язком та ідентифікацією 

особистості. У такому випадку, студент змушений бути в аудиторії [3]. 

Розвиваючи мовні компетенції студентів онлайн, потрібно звернути увагу на 

розвиток фізичного здоров’я. Адже постійна робота з комп’ютером під час 

дистанційної форми освіти негативно впливає на весь організм в цілому.  

Зменшення рухливості суб’єктів і об’єктів навчання призводить до 

захворювань опорно-рухового апарату, центрально-нервової і серцево-судинної 

системи. Відзначається специфічна зорова втома та перенапруження ЦНС 

користувачів комп’ютерів [2].  

Доведено, що фізичні вправи покращують мозкову активність і знімають 

напругу центрально-нервової системи. Застосування методу релаксації призводить до 

гальмування ЦНС, що дозволяє відновитися роботі мозку та працювати далі [2]. 

Пам’ятаючи про фізичне і як наслідок розумове здоров’я на заняттях з 

іноземної мови, використовуються різні форми рухливої діяльності студентів у 

вигляді ігор, квестів чи роботи у групах. Таким чином, студенти можуть рухатися в 
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аудиторії. В дистанційному навчанні така форма проведення заняття неможлива. 

Звичайного дотримання розкладу перерв недостатньо, оскільки, збільшена тривалість 

проведення занять у вищій школі. Потрібно шукати інші рухомі завдання, які можна 

виконувати за комп’ютером з урахуванням вікових особливостей студентів. У вигляді 

релаксації можна запропонувати загадку, показати вправи для очей, або верхньої 

частини тіла, виконати гру «Пантонім». Супровід та пояснення відбуваються 

іноземною мовою. Для залучення більшості у рольову гру, студенти виконують роль 

ведучого по черзі. 

За допомогою КІТ є можливість використовувати з інтернету доступні 

навчальні сервіси, платформи та портали (Kahoot, Genial.ly, H5P, Duolingo, Edmodo), 

що допомагають відволікти студента і переключити увагу, запуститивши механізми 

гейміфікації під час дистанційного навчання[1]. 

Отже, дистанційна форма освіти має як позитивні, так і негативні сторони в 

процесі навчання. Заняття організовуються з урахуванням сучасних тенденцій та 

можливостей обох сторін навчального процесу. Головним завданням викладача є 

дотримання усіх традиційних вимог проведення заняття з використанням сучасних 

ІКТ, розвитком потрібних мовних компетенцій студента та його самостійності. 

Особливої уваги та винахідливого підходу потребує пропозиція фізично-активних 

завдань та моменту релаксації при роботі з комп’ютером. 
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